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Постановка проблеми. Питання розв’язання колізій у законодавстві все більше ста-
ють предметом наукових досліджень. Актуальність теми полягає в тому, що під час ухва-
лення законів, ратифікації конвенцій важливим є зменшення кількості прогалин і колізій 
у законодавстві щодо усиновлення. Значна кількість суперечностей щодо цього питання 
призводить до хибного тлумачення, а отже, неправильного застосування правових норм.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Зазначене питання стосовно проблем за-
хисту прав дітей розглядалося у працях вітчизняних вчених – В. Бочарової, Т. Василькової, 
Ю. Василькової, Л. Волинець, Ю. Гіппенрейтер, Н. Заверико, А. Капської, О. Караман, 
Л. Коваль, Г. Лактіонової, Л. Міщік, М. Московки, А. Мудрика, Н. Ничкало, В. Оржеховської, 
О. Старикової, О. Сухомлинської, С. Харченка, З. Шнекендорфа, Н. Щербак та ін. А пробле-
ма колізійності законодавства висвітлена у роботах С. Алексєєва, М. Власенка, Д. Лилака, 
О. Майстренка, А. Мірошниченка, С. Погребняка, Ю. Тихомирова та ін.

Метою дослідження є визначення та розгляд способів розв’язання колізій у законодав-
стві щодо усиновлення та з’ясування оптимальних шляхів узгодження правових питань та 
усунення колізійних моментів.

Матеріально-правові норми сімейного права різних держав є дуже різноманітними, що 
на практиці зумовлює виникнення колізій при вирішенні різних питань, пов’язаних із пра-
вовідносинами з іноземним елементом.

Виклад основного матеріалу. Необхідність оновлення правового матеріалу, що скла-
дає національне законодавство у сфері МПрП, вимагає передусім усунення прогалин, 
пов’я заних із появою у сфері міжнародного цивільного та комерційного обігу нових при-
ватноправових інститутів, включаючи нові види договорів і надання більшої «гнучкості» 
окремим колізійним формулам, «пом’якшення» класичних «жорстких» прив’язок. До цьо-
го слід також додати таке завдання, як розширення обсягу колізійного регулювання і, від-
повідно, сфери застосування іноземного права [1, с. 16].

Приватноправові відносини з іноземним елементом регулюються двома способа-
ми: відсиланням до відповідного законодавства країни, за яким потрібно розв’язувати 
спір (колізійно-правовий спосіб) і шляхом ратифікації країною відповідних міжнародно-
правових договорів (конвенцій) із певних питань приватного права, уніфікації його матері-
альних норм (матеріально-правовий спосіб) [2, с. 84].

Якщо при загальній характеристиці МПрП відзначається, що колізії виникають на пе-
ретині різних правопорядків, то у випадку із сімейним правом колізії виникають не лише 
суто між правопорядками, а й між складними системами норм і принципів щодо сімейних 
відносин. Це пов’язано з тим, що сім’я як специфічний суспільний інститут є об’єктом 
регулювання не лише права, а й інших нормативних систем (релігії, моралі, етики).

Колізійні питання усиновлення виникають у зв’язку з відмінностями відповідних при-
писів матеріального права у законодавстві різних держав: можливість усиновлення повно-
літніх осіб, згода усиновлюваного і його кровних родичів, збереження правового зв’язку 
всиновленої особи з її кровними родичами тощо.
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Крім національних колізійних норм, які опосередковують вибір права, коли йдеться 
про міжнародне усиновлення, останнє визначається міжнародними колізійними нормами, 
що містяться у двосторонніх і регіональних договорах про надання правової допомоги, та 
міжнародними матеріальними нормами [3].

Оскільки зіткнення правопорядків різних держав створює колізії, неабияке значення 
щодо міжнародного усиновлення для України має Закон України «Про міжнародне при-
ватне право». Cт. 69 цього Закону містить колізійне регулювання стосовно міжнародного 
усиновлення.

Найпоширенішими колізійними прив’язками для встановлення права, що застосову-
ється при усиновленні, є такі: 1) закон країни постійного проживання дитини; 2) особистий 
закон усиновителя; 3) закон суду; 4) закон країни спільного проживання подружжя; 5) осо-
бистий закон дитини. Всі ці прив’язки мають одноманітно застосовуватися при регулюван-
ні шлюбно-сімейних відносин.

Закон суду, як правило, є допоміжним засобом у випадку, коли прив’язка до іноземного 
права не дозволяє досягти належних правових наслідків, спрямованих на встановлення 
«принципу найбільшого сприяння» для більш «слабкої» сторони. Отже, закон суду засто-
совується субсидіарно, особливо у тих випадках, коли неможливо або складно виконати 
вимоги щодо вираження згоди за законом громадянства [3].

У внутрішньому праві багатьох країн норми, присвячені вирішенню питань міжна-
родного усиновлення, встановлюють прив’язки до особистого закону (громадянства, місця 
проживання тощо) усиновителя з поєднанням із законом усиновлюваного, або третіх осіб, 
від яких залежить надання згоди на усиновлення, та інколи lex fori (закон суду).

Це законодавства Грузії, Німеччини, Австрії, Угорщини, Греції, Іспанії, Італії, Ліхтен-
штейну, Румунії, Тунісу, Швейцарії, Естонії, Японії. Такі країни, як Португалія і Швейцарія, 
не дозволяють усиновлення, якщо воно не передбачене законом. Вочевидь, для запобіган-
ня виникненню «шкутильгаючого» усиновлення.

Деякі країни використовують 1–2 прив’язки для колізій міжнародного усиновлення: до 
закону місця проживання сторін (Венесуела, Перу, Канада), lex fori (В’єтнам), національ-
ного закону сторін (Польща), громадянства усиновителя і lex fori (Чехія) [4].

Серед особливостей колізійного регулювання сімейних відносин також слід окреслити 
так зване «застосування кумуляції» – одночасне застосування до одних відносин права 
різних країн. Наприклад, кумуляція у відносинах усиновлення використовується шляхом 
застосування особистого закону дитини та усиновлювача. Зміст кумуляції в цих відноси-
нах полягає у прагненні максимально захистити інтереси учасників відносин і запобігти 
можливому визнанню недійсними цих актів із формальних підстав [5, с. 250].

Як правило, усиновлення та його скасування регулюються особистим законом дити-
ни та особистим законом усиновлювача (щодо встановлення особистого закону фізичної 
особи lex personalis). Основною колізійною прив’язкою у законодавстві є особистий закон 
усиновлювача (громадянства або доміцилію) при усиновленні (удочерінні) на території 
України дитини, що є громадянином України.

Особистим законом фізичної особи вважається право держави, громадянином якої 
вона є. Якщо дитина усиновлюється подружжям, яке не має спільного особистого закону, 
то застосовується право, що визначає правові наслідки шлюбу. Здатність особи бути уси-
новлювачем визначається відповідно до її особистого закону, яким визначаються правові 
наслідки усиновлення та його припинення. Застосування закону громадянства для вста-
новлення особистого закону фізичної особи є найбільш розповсюдженим у законодавстві 
держав світу.

Принцип особистого закону застосовується також для встановлення походження і 
правосуб’єктності дитини. Закони деяких країн містять норми про «національний закон 
дитини на момент народження» (Закон Італії 1995 «Про реформування італійської системи 
міжнародного приватного права» (ст. 33), Закон України «Про міжнародне приватне право» 
(ст. 69) та деякі інші).
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Закони європейських країн віддають перевагу особистому закону батьків, а в разі від-
сутності в них спільного особистого закону – закону, більш сприятливому для дитини (такі 
норми містяться в законодавстві Австрії, Венесуели, Ліхтенштейну тощо) [6, с. 403]. Отже, 
більшість країн регулює питання усиновлення особистим законом дитини, беручи до уваги 
права та інтереси дитини.

Широке визнання саме такого підходу пояснюється, в першу чергу, його дієвістю та 
стійкістю правового зв’язку фізичної особи з державою, оскільки процедура виходу із 
громадянства набагато складніша, ніж проста зміна місця проживання. У цьому випадку 
додаткова формалізація є виправданою з точки зору забезпечення стабільності прив’язки 
цієї колізійної норми в таких тривалих у часі відносинах, як відносини особистого статусу 
фізичної особи.

Важливим є вирішення питання щодо нагляду за дотриманням прав дітей, усиновле-
них іноземцями. Частина 4 ст. 69 ЗУ «Про міжнародне приватне право» встановлює, що 
нагляд та облік дітей, усиновлених відповідно до положень цієї статті, здійснюється відпо-
відно до особистого закону дитини.

Функцію нагляду за дотриманням прав дітей, які усиновлені іноземцями, визначає ст. 
287 СК України, згідно з якою, якщо діти усиновлені іноземцями і проживають за межами 
України, відповідна консульська установа за дорученням Міністерства закордонних справ 
України веде облік цих дітей і здійснює нагляд за дотриманням їхніх прав до досягнення 
ними 18 років.

Згідно з Консульським статутом України, затвердженим Указом Президента України 
від 2 квітня 1994 р. [7], консульські посадові особи мають право приймати будь-яку за-
яву щодо всиновлення і захисту прав та інтересів неповнолітніх та інших недієздатних 
громадян акредитуючої держави. Порядок здійснення нагляду за дотриманням прав дітей, 
які усиновлені іноземцями і проживають за межами України, встановлюється Кабінетом 
Міністрів України [8, с. 273].

Кабінетом Міністрів України 8 жовтня 2008 р. була прийнята Постанова № 905 «Про 
затвердження Порядку провадження діяльності з усиновлення та здійснення нагляду за 
дотриманням прав усиновлених дітей» [9], яка, зокрема, містить положення, що, на нашу 
думку, можуть бути визначені як передумови для проведення нагляду консульськими уста-
новами після здійснення усиновлення.

Зазначена Постанова вказує лише на обов’язки іноземних усиновлювачів щодо під-
тримання необхідного контакту з консульською установою чи дипломатичним представ-
ництвом після усиновлення дитини. Водночас відсутні будь-які нормативи, які б визначали 
порядок здійснення нагляду самою консульською установою за умовами проживання дітей, 
усиновлених іноземними громадянами. Не визначена функція нагляду й у Консульському 
статуті України. Крім того, не можна не відзначити і той негативний факт, що Україна, під-
писуючи та ратифікуючи міжнародні договори про правову допомогу, досі не обумовила у 
договорах питання про відповідальність осіб, які усиновили дітей з України і не виконали 
взятих на себе зобов’язань, зокрема щодо їх утримання, виховання та постановки на облік 
у консульських установах.

Однією із прогалин СК України є те, що ст. 235 «Нагляд за дотриманням прав дитини, 
яка усиновлена» визначає нагляд за дотриманням прав дітей, які усиновлені та прожива-
ють в Україні, хоча в самій назві статті не конкретизовано, ким усиновлена дитина і де 
вона проживає. А от у ст. 287 «Нагляд за дотриманням прав дітей, які усиновлені іноземця-
ми» норми виписано саме щодо дітей, які усиновлені іноземцями і проживають за межами 
України. Отже, необхідно об’єднати ці дві норми в одну статтю або конкретизувати назву 
ст. 235 ― «Нагляд за дотриманням прав дітей, які усиновлені та проживають в Україні».

Проте ані з аналізу ст. 235, ані з аналізу ст. 287 СК України не зрозуміло, як саме пови-
нен діяти консул, якщо під час здійснення нагляду за дотриманням прав усиновленої дити-
ни буде встановлено порушення її прав і неналежне виконання батьками-усиновлювачами 
своїх обов’язків щодо дитини. Крім надсилання інформації до Міністерства закордонних 
справ України для подальшого передання до урядового органу державного управління з 
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усиновлення та захисту прав дитини, він повинен повідомити про це компетентні органи 
держави усиновлювача для вжиття заходів або сам в інтересах дитини звернутися до іно-
земного суду про позбавлення усиновлювача батьківських прав (відповідно до ст.ст. 164, 
242 СК України). Якщо усиновлення не відповідає інтересам дитини, воно може бути ви-
знане недійсним або скасоване у судовому порядку згідно із законодавством України (від-
повідно до ст.ст. 236–240 СК України) [10].

Важливу роль відіграють договори про правову допомогу, які містять колізійні нор-
ми щодо усиновлення. Інколи міжнародні договори про правову допомогу для вирішення 
питань про усиновлення пропонують застосовувати тільки одну колізійну прив’язку – за-
кон громадянства усиновлюваного. Вона застосовується і до визначення установи, яка є 
компетентною у винесенні рішення про усиновлення (ст. 30 Договору з Молдовою). Серед 
багатьох колізійних прив’язок саме зазначена пропонується як основна низкою міжнарод-
них двосторонніх договорів про надання правової допомоги (ст. 29 Договору з В’єтнамом, 
ст. 36 Договору з Узбекистаном) [11, с. 213].

За допомогою договорів про правову допомогу певним чином досягається єдність су-
дової практики в цій категорії справ при збереженні розбіжностей у матеріальному праві 
договірних сторін.

Неоднакові умови, порядок, наслідки усиновлення, підстави, порядок і наслідки його 
припинення, зміни та визнання недійсним у різних правових системах викликають колізії, 
врегульовані договорами.

Дотримання інтересів дитини при усиновленні нормативно закріплено як у Сімейному 
кодексі України, так і в міжнародно-правових документах, зокрема в Конвенції ООН про 
права дитини 1989 року, Гаазькій конвенції про захист дітей та співробітництво щодо іно-
земного усиновлення 1993 року.

Договори про правову допомогу широко трактують термін усиновлення, включаючи 
його зміну, скасування і визнання недійсним. Водночас запропоновані договорами варіан-
ти колізійного вирішення цих питань не є однаковими.

Переважна більшість договорів містить колізійне правило відповідно до якого при уси-
новленні застосовується законодавство тієї Договірної Сторони, громадянином якої є уси-
новитель під час подання клопотання, а в разі, якщо він є громадянином однієї Договірної 
Сторони, а проживає на території іншої Договірної Сторони, застосовується законодавство 
цієї Договірної Сторони [5, с. 320–321].

У науці з приводу цього колізійного критерію зазначалося, що «прийняте в договорах 
вихідне правило – застосування при усиновленні законів держави, громадянином якої є 
усиновитель, довело за час дії свою життєздатність і доцільність» [12, с. 227]. У деяких до-
говорах (Республіка Молдова, Республіка Македонія та ін.) містяться колізійні прив’язки 
до законодавства Договірної Сторони, громадянином якої є усиновлюваний.

Порівнюючи обрані договорами колізійні критерії, можна зазначити, що вони мають 
право на існування і можуть використовуватися договорами одночасно. Це забезпечить до-
тримання умов усиновлення за законодавством громадянства як дитини, так і усиновителя. 
Причому закон усиновителя повинен визначати порядок та умови усиновлення, а закон 
усиновлюваного забезпечить захист інтересів дитини.

Договори (Соціалістична Республіка В’єтнам та ін.) вказують також на компетентність 
установ держави, громадянином якої є усиновлюваний.

Водночас установлюються й альтернативні критерії визначення компетенції – загаль-
ний доміцилій усиновлюваного та усиновителя (Республіка Польща, Естонська Республіка 
та ін.). У разі різного громадянства подружжя компетенція розмежовується за ознаками 
останнього загального місця проживання або місця перебування (Республіка Узбекистан, 
Конвенція СНД та ін.) [5, с. 321–322].

Висновки. Отже, різноманітність колізійних прив’язок дає можливість захистити 
права та інтереси як усиновленої дитини, так і усиновлювача. Головним у договорах про 
правову допомогу є відсилання до закону громадянства та закону місця проживання осіб 
(спільного, окремого, останнього, постійного), хоча про це у таких договорах не визна-
чається. Використання колізійної прив’язки (закон суду) використовується у тих випадках, 
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коли неможливо або складно виконати вимоги щодо висловлення згоди на усиновлення за 
законом громадянства.
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